
SBERBANK 

RÁMCOVÁ ZMLUVA O TERMÍNOVANOM VKLADE 

Sberbank Slovensko, a. s. 
Vysoká 9, 810 OO Bratislava 
ICO: 17 321 123 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, oddiel Sa, vložka číslo 158/8 
(ďalej aj ,.banka") 
č. telefónu: 02/5965 1210, 1212, 1213, 1216, 1217 
č. faxu: 02/59651215, 1542 

Obchodné meno: Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Sídlo: Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava 
!CO: 35 829 141 

a 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, oddiel Sa, vložka číslo 2906/B 
(ďalej len .kllenť) 
Kontaktné údaje : 
č. telefónu: 02/50692700 
č. faxu: 02/53410134 
e-mail: 

uzavreli v zmysle § 269 ods. 2 Obchodného zákonnfka túto zmluvu: 

1 . Účelom tejto zmluvy je umožniť klientovi vkladanie voľných finančných prostriedkov a ich zhodnocovanie formou termínovaných vkladov za podmienok uvedených v tejto zmluve. 

2. Touto zmluvou sa banka zaväzuje umožniť klientovi vkladať voľné finančné prostriedky a platiť z vložených finančných prostriedkoch úroky a klient sa zaväzuje spôsobom uvedeným v tejto zmluve vložiť finančné prostriedky. Cinnosti uvedené v predchádzajúcej vete sa budú vykonávať predovšetkým prostrednlctvom zriadenia a vedenia podúčtu k bežnému účtu klienta. Banka zriadi podúčet v mene bežného účtu , pričom môže zriadiť k jednému bežnému účtu jeden, ale aj viac podúčtov. Ak banka zriadila klientovi viac bežných účtov, môže zriadiť podúčet alebo viac podúčtov ku každému bežnému účtu , z ktorého klient bude chcieť vl<ladať voľné finančné prostriedky za účelom ich zhodnotenia formou terminovaného vkladu alebo mOže zriadiť len jeden alebo viac spoločných podúčtov pre všetky bežné účty alebo pre niektoré bežné účty. Zmluvné strany sa dohodli, že vkladať vofné finančné prostriedky je možné len na podúčet, ktorý je zriadený k tomu bežnému účtu alebo k tým bežným účtom, z ktorých chce klíent uskutočnil' termínovaný vklad. Každý z týchto bežných účtov je v ďalšom texte označovaný ako .Bežný účeľ . 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že na účely tejto zmluvy nie je možné podúčet považovať za formu bankového účtu, ktorý banky otvárajú svojim klientom v rámci poskytovania bankových služieb. Zmluvné strany sa dohodli, že podúčet má evidenčný charakter a slúži na osobitné sledovanie, evidovanie a úročenie prostriedkov vložených na podúčte oddelene od finančných prostriedkov na Bežnom účte. 

4. Náležitosti každého termínovaného vkladu, t.j. výšku vkladu, dobu viazanosti s uvedením prvého dňa doby viazanosti a posledného dňa doby viazanosti, úrokovú sadzbu, menu, ktorou musí byt' mena príslušného bežného účtu, dohodnú účastníci tejto zmluvy telefonicky v pracovné dní najneskôr do 16.00 hod. Od momentu tejto telefonickej dohody až do momentu pripísania hodnoty vkladu na podúčet je banka oprávnená dohodnutú výšku vkladu zablokovať na bežnom účte . 

5. Zmluvné strany sú povinné obchod potvrdiť písomnou konfirmáciou zaslanou faxom alebo emailom. Konfirmáciu posiela najprv banka klientovi, a to bezodkladne po uzavretí telefonickej dohody, najneskôr však nasledujúci pracovný deň. Klient zašle konfirmáciu banke bezodkladne po tom, ako mu bola doručená, najneskôr však nasledujúce 2 pracovné dni po uzavreli telefonickej dohody. Konfirmácia sa považuje za doručenú klientovi a zároveň za schválenú klientom (vrátane jej náležitosti), ak bude banke vrátená do 48 hodín od dohodnutia náležitostí termínovaného vkladu podpísaná klientom alebo osobou oprávnenou disponovať s prostriedkami na Bežnom účte . Konfirmácia sa považuje za doručenú a schválenú aj vtedy, ak po jej odoslaní bankou nebude banke vrátená do 48 hodín od telefonického dohodnutia náležitosti termínovaného vkladu alebo nebude podpísaná klientom alebo ak bude podpísaná osobou, ktorá nie je osobou oprávnenou disponoval' s prostriedkami na Bežnom účte. pričom sa do tejto lehoty ako ani do lehoty podľa predchádzajúcej vety nezapočitavajú dni pracovného pokoja. V prípade rozdielov medzi údajmi dohodnutými v telefonickej dohode a údajmi uvedenými v konfirmácii sú zmluvné strany povinné opraviť konfirmáciu bez zbytočného odkladu. Ak k oprave nedôjde, ako dohodnuté náležitosti vkladu platia údaje dohodnuté telefonicky. 
Ak klient neuvedie číslo faxu, banka pošle konfirmáciu faxom na pobočku banky, ktorá vedie klientovi Be.žný účet, kde si klient môže konfirmáciu prevziať. 
Ak si klient výslovne neželá, aby mu banka posielala konfirmácie, a to ani na pobočku banky, ktorá mu vedie Bežný účet, banka konfirmácie posielať nebude. Zmluvné strany sa dohodli, že v takom prípade sa ustanovenia tejto zmluvy upravujúce konfirmáciu nepoužijú. 

6. Konfirmácia musi obsahovať tieto náležitosti: 
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• výška vkladu, 
• kód meny podra kurzového lístka NBS, 
• doba viazanosti vkladu s uveden im prvého dfla doby viazanosti a posledného dňa doby viazanosti, • úroková sadzba v% p.a. ; banka z úrokových výnosov klienta vykoná zrážku dane v súlade s ustanovením§ 43 ods. 10 zák. č. 59512003 Z. z. o dani z prfjmov v znení neskoršlch predpisov, • podpis banky; nevyžaduje sa, ak je konfirmácia generovaná automaticky pomocou informačného systému, • podpis klienta v súlade s podpisovým vzorom k Bežnému účtu. 

7. Klient a banka sa môžu dohodnúť aj na iných osobitných podmienkach obchodu, pričom obsah tejto dohody bude potvrdený v konfirmácii. Podmienky dohodnuté pre konkrétny obchod, potvrdené v konfirmácii, platia výlučne pre tento obchod a majú prednosť pred ustanoveniami tejto zmluvy. Ustanovenia tejto zmluvy sa použijú na všetky ostatné právne vzťahy, ktoré neboli upravené takouto dohodou inak. 

8. Telefonické dohodnutie náležitosti termínovaného vkladu obidve zmluvné strany považujú zároveň za udelenie súhlasu klienta banke, aby z bežného účtu odpísala hodnotu vkladu a previedla ju v prospech podúčtu . ktorý určí banka. Zmluvné strany sa dohodli, že sl môžu telefonicky dohodovať náležitosti termínovaných vkladov len vtedy, ak klient v telefonickom rozhovore uvedie číslo Bežného účtu, názov Bežného účtu a heslo, ktoré je povinný si sám zvoliť. To isté plati aj pre poskytovanie informácii klientovi o podúčte, ako sú napr. stav finančných prostriedkov na účte či výška úrokov. 

Banka je oprávnená použiť na zaznamenávanie telefonických rozhovorov nahrávacie zariadenie, ako aj použiť záznamy telefonických rozhovorov v súlade s účelom tejto zmluvy a s ciefom splnenia tejto dohody, ako aj použiť ich pre prípad eventuálneho sporu týkajúceho sa obsahu dohôd o jednotlivých termínovaných vkladoch. 
9. Pred uplynutím doby viazanosti nie je klient oprávnený s prostriedkami na podúčte nakladať s výnimkou vyplývajúcou z bodu 11. tejto zmluvy. 

10. Terminovaný vklad je úroeený odo dňa pripísania vkladu na podučet až do dňa predchádzajúceho dňu ukončenia doby viazanosti. 
11. Klient je oprávnený disponovať s istinou vkladu a úrokom už v deň ukončenia doby viazanosti. 
12. V posledný deň doby viazanosti banka prevedie istinu vkladu a jemu zodpovedajúci úrok na Bežný účet. 
13. Zmluvné strany sú oprávnené zmeniť svoje telefónne a faxové čísla uvedené v tejto zmluve. Takáto zmena nadobúda voči druhej zmluvnej strane účinnosť hneď po oznámeni nového čísla druhej zmluvnej strane. 
14.Zmluvné strany sú oprávnené zmeniť adresu sídla/trvalého pobytu. Takúto zmenu sú povinné oznámiť druhej zmluvnej strane. Zmluvné strany sa dohodli, že nesplnenie tejto povinnosti má pri doručovaní akýchkoľvek písomností na základe tejto zmluvy za následok. že za platné doručenie sa považuje aj doručenie na poslednú známu adresu druhej zmluvnej strany alebo vrátenie zásielky z dôvodu, že na poslednej známej adrese nie je možné druhú zmluvnú stranu z dôvodu zmeny sidlaltrvalého pobytu zastihnúť. Zmluvné strany sa dohodli, že za platné doručenie sa považuje aj odmietnutie prevziať plsomnosť. 
15. Klient je povinný prvý krát si zvoliť heslo pri podpise tejto zmluvy. Klient je oprávnený heslo kedykofvek zmeniť, pričom zmena nadobúda voči banke účinnosť hneď po doručení písomnosti obsahujúcej zmenu hesla. Zmluvné strany sa dohodli, že zmenu hesla je klient oprávnený oznámiť len faxom, poštou, alebo prostredníctvom osoby poskytujúcej doručovatefské služby. 
16. Banka je oprávnená odmietnuť vykonanie jednotlivého obchodu- terminovaného vkladu, ak ju k tomu oprávňuje osobitný predpis. napr. zák. č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou prfjmov z trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplneni niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov. 
17. Klient vyhlasuje, že na vykonávanie obchodov podľa tejto zmluvy použije výlučne prostriedky, ktoré sú jeho vlastníctvom a že obchod vykonáva na vlastný účet. Klient sa zaväzuje, že ak prostriedky, ktoré použije na vykonávanie obchodov podľa tejto zmluvy, budú vlastníctvom inej osoby alebo ak budú obchody podľa tejto zmluvy vykonávané na účet inej osoby, bude postupovať v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 483/2001 Z.z. o bankách v zneni neskorších predpisov (ďalej len .zákon o bankách"). 
18. Zmluvné strany sa dohodli. že za jednotlivé úkony vykonávané podra tejto zmluvy je banka oprävnená účtovať klientovi poplatky v zmysle platného sadzobníka poplatkov banky, ktorý sa použije primerane. 
19. Úkony. ktoré je podra tejto zmluvy oprávnený vykonávať klient, je - ak je to možné - tiež oprávnená vykonávať aj osoba oprávnená disponovať prostriedkami na tomto účte podľa Autorizačnej prílohy, ktorá je súčasťou tejto Zmluvy o TV. Ak sú v tejto zmluve vymedzené práva a povinnosti klienta, patria tieto práva a je zaviazaná týmito povinnosťami- ak je to možné - aj osoba oprávnená disponoval' prostriedkami na tomto účte podra Autorizačnej prílohy, ktorá je súčasťou tejto Zmluvy o TV. Každá z osôb uvedených v tomto odseku je oprávnená konať podra Autorizačnej prílohy. Príkladom úkonov, ktoré môže vykonávať len klient, sú najmä, ale nie len, zmena tejto zmluvy, výpoveď tejto zmluvy, zmena sldlaltrvalého pobytu klienta. 
20. Túto zmluvu môžu banka aj klient kedykorvek písomne vypovedal'. Výpoveď nadobudne účinnosť dňom nasledujúcim po jej doručeni. Po doručení výpovede už nie je možné dohodnúť nový terminovaný vklad. Terminované vklady, pri ktorých ku dňu účinnosti výpovede neuplynula doba viazanosti, sa dokončia tak, ako boli dohodnuté. 
21 . Pokiar v tejto zmluve nie je dohodnuté inak, spravujú sa právne vzt'ahy z nej vzniknuté aj príslušnými ustanoveniami Všeobecných obchodných podmienok Sberbank Slovensko, a.s. (ďalej len .VOP") platnými v čase uzavretia tejto zmluvy a príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. Klient vyhlasuje, že sa oboznámil s VOP. Banka je oprávnená jednostranne zmeniť VOP. pričom zmena VOP je voči klientovi účinná od okamihu uverejnenia zmenených VOP alebo dodatku k VOP vo verejne prístupných prevádzkových priestoroch banky. 
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22.Zmena ustanoveni tejto zmluvy môže byť vykonaná len vzájomnou dohodou zmluvných strán formou písomného dodatku k zmluve. 23. Klient týmto vyhlasuje, že v zmysle príslušných ustanoveni zákona o bankách, nie je osobou s osobitným vzťahom k banke. 
V prípade, že sa preukáže nepravdivost' takéhoto vyhlásenia klienta, táto zmluva je neplatná ku dňu, kedy sa banka o nepravdivosti 
tohto vyhlásenia dozvedela. Od tohto dňa banka prestane vklad úročiť a vyzve klienta na jeho výber a zrušenie účtu . Zmluvné 
strany sa dohodli, že pre účely tejto zmluvy sa za deň doručenia pisomnej výzvy považuje treti deň po dni odoslania poštou ako 
doporučenej zásielky na poslednú uvedenú adresu majiteľa účtu, a to bez ohradu na úspešnosť doručenia . 24. Banka a klient sa dohodli, že akékoľvek prípadné spory z právnych vzťahov vyplývajúcich z tejto zmluvy budú predložené na 
rozhodnutie Stálemu rozhodcovskému súdu Slovenskej bankovej asociácie so sídlom v Bratislave. Klient podpisom na tejto zmluve 
potvrdzuje, že ho banka zrozumiteľne poučila o dôsledkoch uzavretia navrhovanej rozhodcovskej zmluvy, že návrh na uzavretie 
rozhodcovskej zmluvy podľa tohto bodu prijíma a s rozhodcovskou zmluvou súhlasí. Rozhodcovský rozsudok bude pre účastnikov 
tejto dohody záväzný. Rozhodcovský rozsudok, ktorý sa stane právoplatným, bude po uplynutí lehoty na plnenie v Slovenskej 
republike vykonateľný podľa osobitných predpisov. Sidiom rozhodcovského konania bude Bratislava. Jazykom rozhodcovského 
konania bude slovenský jazyk. Klient berie na vedomie Statút Stáleho rozhodcovského súdu Slovenskej bankovej asociácie 
a Rokovací poriadok Stáleho rozhodcovského súdu Slovenskej bankovej asociácie, s ktorým sa oboznámil. 25. Táto zmluva je platná dňom jej podpísania zástupcami spoločnosti klienta a banky. Táto zmluva je účinná nasledujúcim dňom po 
dni zverejnenia zmluvy podfa osobitného predpisu. 

26. Táto zmluva je vyhotovená v 2 origináloch, 1 pre banku a 1 pre klienta. 
27. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzavreli slobodne, vážne, bez nátlaku, nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmienok, 

na znak čoho ju podpisali. 

V Bratislave, dňa 

Sberbank Slovensko. a.s 

Ing. Dáša Mamrillová, riaditer firemného centra - Vel'ké firmy podra poverenia/plnomocenstva zo dňa 15.02.2013 

Ing. Dušan Daxner, senior relationship manažér - Veľké firmy podra poverenia/plnomocenstva zo dňa 15.02.2013 

~cová vnluva o terminovanom vklade 

V Bratislave, dňa 

Ing. Mi rosia/ Stejskal - -­
predseda p~dstavenstva 

-( Ing. Michal r:lokomý 
podpredse~ predstavenstva 

HESLO: ................ .. 

1, a.s. 
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Pre: Sbcrbank Sl<>vensko, a. s. 
Odbor Global Markets 
Vysoká 9 
81 O OO Bratislava 

Od: Slovenská elektrizačná prenoS<>vá sústava, a. s. 

Dňa: 

Mlynské nivy 59/A 
Bratislava 824 84 

Rámcová zmluva o terminovanom vklade zo dňa ................... ("Rámcová zmluva") 

Autorizačná prlloba 

Tento dokument je Autorizačnou prílohou podľa Rámco,ej zmluV). Pojmy definované v Rámcovej zmluve majú v tejto Autorizačnej prllohe rovnaký význam ako v Rámcovej zmluve. 

Meno a priet.visko Rodné číslo l dátum 

narodenia 

Funkcia Podpisový vzor Oprávnenie1
: 

Uzatvoriť Podpisať 
transakciu dokumenty 

181 10 
s:unosuune 1 ... . .......... . 

181 10 
samostatne l 

O l D 
................ / ............... . 

.. .............. l ............... . 

Podpisom tejto Autorizačnej prílohy splnomocňujeme každú z vyššie uvedených osôb, aby v súlade s týmto dokumentom podpísala v mene Klienta akýkoľvek dokument v súvislosti s Rámcovou zmluvou a domčila ho Banke a/alebo aby v mene Klienta uzatvorila akúkol'vek Transakciu v súvislosti s Rámcovou zmluvou. v závislosti od vymačcnia oprávnenia v tejto Autorizačnej prUohe. 

Pre vylúčenie ak)•chkol'vek pochybností platí, že osoby vykonávajúce funkciu ~tatutárneho orgánu Klienta sú oprávnené, každá samostatne (bez ohľadu na spôS<>b konania uvedený v obchodnom registri alebo inom registri), podpísal' akýkoľvek dokument v súvislosti s Rámcovou zmluvou a doruči ť ho Banke, uj vtedy, ak tieto osoby nie sú výslovne vymenované v tejto Autorizačnej prílohe. avšak pokiaľ nie sú výslovne vymenované v tejto Autorizačnej prílohe, nie sú oprávnené uzatvoril' ktorúkoľvek Transakciu. Pokiaľ je osoba vykonávajúca funkciu štatutárneho orgAnu Klienta oprávnená na základe tejto Autorizačnej prílohy uzatvoriť ktorúkoľvek Transakciu, toto oprávnenie trv:\ aj po zániku jej funkcie elena Statutárneho orgánu, a to a1 do dňa doručenia ďalšej Autorizačnej prílohy v zmysle odseku nižšie. 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava. n "· 

Meno: 

Funkcia: 

Ing. Mirosl<f.' Stejskal 
predseda pr~stavenstva 

1 Ozna~re symbolom •x• v 1.myslc udelenia opnívnenia 

Meno: / lng. Michal Pokorný 
Funkcia: podpredsed,'predstavenstva 

Ili 

/ 




